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T ŚĞ� ǇĞĂƌ� ϮϬϭϯ͕� ĨŽƌ� DĂŝƐŽŶ�
'ĂďƌŝĞůůĞ-ZŽǇ͕� ǁŝůů� ŚĂǀĞ�

ďĞĞŶ�Ă�ǇĞĂƌ�ƉƵŶĐƚƵĂƚĞĚ�ďǇ�ĐĞůĞͲ
ďƌĂƟŽŶƐ� ƐƵƉƉŽƌƟŶŐ� ƚŚĞ� ƐůŽŐĂŶ�
͞DĂŝƐŽŶ�'ĂďƌŝĞůůĞ-ZŽǇ͕�ϭϬ�ǇĞĂƌƐ�
Ăƚ� ƚŚĞ� ŚĞĂƌƚ� ŽĨ� ƚŚĞ� ĐŽŵŵƵŶŝͲ
ƚǇ͊͘͟� 
^ĞǀĞƌĂů� ĞǀĞŶƚƐ͕� ĐƵƌĂƚŽƌŝĂů͕�

ůŝƚĞƌĂƌǇ͕�ĐƵůƚƵƌĂů�ĂŶĚ�ƐŽĐŝĂů͕�ƚŽŽŬ�
ƉůĂĐĞ�ƚŚƌŽƵŐŚŽƵƚ�ƚŚĞ�ǇĞĂƌ͕�ŵŽƐƚ�
ŽĨ� ƚŚĞŵ� ƌŝŐŚƚ� ŚĞƌĞ� Ăƚ� ƚŚĞ�DĂŝͲ
ƐŽŶ͕� ŽƚŚĞƌƐ� ŽƵƚƐŝĚĞ� ƚŚĞ� ŵƵƐĞͲ
Ƶŵ͖� Ă� ĨĂŝƌ� ŶƵŵďĞƌ� ŽĨ� ƚŚĞƐĞ� ĂĐͲ
ƟǀŝƟĞƐ� ƉƌŽǀŝĚĞĚ� ŽƉƉŽƌƚƵŶŝƟĞƐ�
ĨŽƌ� ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ� ƉĂƌƚŶĞƌƐŚŝƉƐ͘�
tŝƚŚŽƵƚ� Ă� ĚŽƵďƚ͕� Ăůů� ŽĨ� ƚŚĞƐĞ�
ĂĐƟǀŝƟĞƐ� ĐŽŶƚƌŝďƵƚĞĚ� ƚŽǁĂƌĚƐ�
ŝŶĐƌĞĂƐĞĚ�ǀŝƐŝďŝůŝƚǇ�ĂŶĚ�ĞǆƉŽƐƵƌĞ�
ĨŽƌ�DĂŝƐŽŶ�'ĂďƌŝĞůůĞ-ZŽǇ͘� 
/� Ăŵ� ĂůƐŽ� ƉůĞĂƐĞĚ� ƚŽ� ƌĞŵŝŶĚ�

ǇŽƵ� ƚŚĂƚ� ƚŚĞ� ͞ǌĞƌŽ� ŵŽƌƚŐĂŐĞ͟�
ŐŽĂů�ŽĨ�ƚŚĞ�ƐǇŵďŽůŝĐ�ĨƵŶĚƌĂŝƐŝŶŐ�
ĐĂŵƉĂŝŐŶ�ƚŚĂƚ�ǁĞ�ŚĂĚ�ůĂƵŶĐŚĞĚ�
ĨŽƌ� ƚŚŝƐ� ĂŶŶŝǀĞƌƐĂƌǇ� ǇĞĂƌ� ǁĂƐ�
ĂƩĂŝŶĞĚ�ĂƐ�ŽĨ�ůĂƐƚ�ƐƉƌŝŶŐ͘� 
dŚŝƐ� ǇĞĂƌ� ĂůůŽǁĞĚ� ƵƐ� ƚŚĞ� ŽƉͲ

ƉŽƌƚƵŶŝƚǇ� ƚŽ� Ăĸƌŵ͕� ŽŶĐĞ� ĂŐĂŝŶ͕�
ƚŚĞ�ĚƵĂů�ŵŝƐƐŝŽŶ�ŽĨ�DĂŝƐŽŶ�'ĂͲ
ďƌŝĞůůĞ-ZŽǇ͗�ƚŚĞ�DĂŝƐŽŶ�ŝƐ�– ĂŶĚ�
ǁŝůů� ƌĞŵĂŝŶ –� Ă�ŵƵƐĞƵŵ͕� Ă� ŚŝƐͲ
ƚŽƌŝĐĂů� ƉůĂĐĞ͕� ǁŚŽƐĞ� ŵĂŝŶ� ƉƵƌͲ
ƉŽƐĞ� ŝƐ� ƚŽ� ƉĞƌƉĞƚƵĂƚĞ� ƚŚĞ�
ŵĞŵŽƌǇ� ŽĨ� ŽŶĞ� ŽĨ� DĂŶŝƚŽďĂ͛Ɛ�
ĂŶĚ͕�ŵŽƌĞ�ďƌŽĂĚůǇ͕�ŽŶĞ�ŽĨ��ĂŶĂͲ
ĚĂ͛Ɛ� ŐƌĞĂƚĞƐƚ� ǁƌŝƚĞƌƐ͕� ĂŶĚ� ƚŽ�
ƉƌŽǀŝĚĞ�Ă�ĐŽŶƚĞǆƚ� ƚŚĂƚ�ǁŝůů�ĞŶĂͲ
ďůĞ� ƵƐ� ƚŽ� ĞǆƉĞƌŝĞŶĐĞ� ŚĞƌ� ǁŽƌŬ�
ĂŶĚ�ƉĞƌƐŽŶ�ĂƐ�Ă�ƌĞĂůŝƚǇ͘� 
�Ƶƚ�/�ůŝŬĞ�ƚŽ�ŝŶƐŝƐƚ�ƚŚĂƚ�DĂŝƐŽŶ�

'ĂďƌŝĞůůĞ-ZŽǇ� ŝƐ� ŵŽƌĞ� ƚŚĂŶ� Ă�
ŵƵƐĞƵŵ͕�ƐŝŶĐĞ�ŝƚ�ĐĞůĞďƌĂƚĞƐ�ƚŚĞ�
ĞƐƐĞŶƟĂů� ůĞŐĂĐǇ� ƚŚĂƚ� 'ĂďƌŝĞůůĞ�

ůĞŌ�ƵƐ͗�ǁƌŝƟŶŐ͖�DĂŝƐŽŶ�'ĂďƌŝĞůͲ
ůĞ-ZŽǇ� ŚĂƐ� ŵĂĚĞ� ŝƚƐ� ĐƵůƚƵƌĂů�
ǀŽĐĂƟŽŶ� ĐůĞĂƌ� ƚŽ� ƚŚĞ� ĐŽŵŵƵŶŝͲ
ƚǇ͕�ĂŶĚ�ĂŝŵƐ�ƚŽ�ĐŽŶƟŶƵĞ�ƉůĂǇŝŶŐ�
ŝƚƐ� ƌŽůĞ� ĨƵůůǇ� ĂƐ� ĂŶ� ĂĐƚŽƌ� ŝŶ� ƚŚĞ�
ĐƵůƚƵƌĂů�ůŝĨĞ�ŽĨ�DĂŶŝƚŽďĂ͕�ƉĂƌƟĐͲ
ƵůĂƌůǇ� ƉĞƌƚĂŝŶŝŶŐ� ƚŽ� ŝƚƐ� &ƌĂŶĐŽͲ
ƉŚŽŶĞ�ŝĚĞŶƟƚǇ͘ 
KŶĞ�ƉƌŽũĞĐƚ�ƚŚĂƚ�ǁĂƐ�ĮŶĂůŝǌĞĚ�

ƚŚŝƐ�ĂŶŶŝǀĞƌƐĂƌǇ�ǇĞĂƌ�ĂƉƉĞĂƌƐ�ƚŽ�
ďĞ�ƉĂƌƟĐƵůĂƌůǇ�ĞŵďůĞŵĂƟĐ�ĨƌŽŵ�
ƚŚŝƐ�ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĞ͗�ƚŚĞ�ĂƐƐŽĐŝĂƟŽŶ�
ŽĨ� ƚŚƌĞĞ� ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ� ƉĂƌƚŶĞƌƐ͕�
DĂŝƐŽŶ� 'ĂďƌŝĞůůĞ-ZŽǇ͕� ƚŚĞ� �ůůŝͲ

ĂŶĐĞ�ĨƌĂŶĕĂŝƐĞ�ĚƵ�DĂŶŝƚŽďĂ�ĂŶĚ�
�ĚŝƟŽŶƐ� ĚĞƐ� WůĂŝŶĞƐ͕� ŝŶ� ǁŚŝĐŚ�
ƚŚĞ� ĚǇŶĂŵŝĐ� ĂŶĚ� ĐŽŵŵŝƩĞĚ�
�ĞƌƚƌĂŶĚ� EĂǇĞƚ͕� ǁƌŝƚĞƌ� ŝŶ� ƌĞƐŝͲ
ĚĞŶĐĞ� Ăƚ� ƚŚĞ� DĂŝƐŽŶ͕� ũŽŝŶĞĚ�
ĨŽƌĐĞƐ�ǁŝƚŚ� ƋƵĞďĞĐŽŝƐ� ƐƚŽƌǇƚĞůůͲ
Ğƌ� �ǀĞůŝŶĞ� DĠŶĂƌĚ͕� ƚŚĞ� ĨŽƌŵĞƌ�
ǁƌŝƟŶŐ�ĂŶĚ�ŝůůƵƐƚƌĂƟŶŐ�ƚŚĞ�ƚĂůĞƐ͕�
ƚŚĞ� ůĂƩĞƌ� ƚĞůůŝŶŐ� ƚŚĞŵ͘� dŚŝƐ�
ĐŽůůĂďŽƌĂƟŽŶ� ƌĞƐƵůƚĞĚ� ŝŶ� Ă� ĐŽůͲ
ůĞĐƟŽŶ� ŽĨ� ƐƚŽƌŝĞƐ� ƟƚůĞĚ� �ŽŶƚĞƐ�
ĚĞ�ĮůƐ�Ğƚ�Ě͛ĞĂƵǆ͕�ǁŚŝĐŚ� ŝŶĐůƵĚĞƐ�
Ă�ǁƌŝƩĞŶ�ĂŶĚ�ŝůůƵƐƚƌĂƚĞĚ�ǀĞƌƐŝŽŶ�
ŽĨ� ƚŚĞ� ƚĂůĞƐ� ĂƐ� ǁĞůů� ĂƐ� ĂŶ� ŽƌĂů�

ǀĞƌƐŝŽŶ� ĂǀĂŝůĂďůĞ� ŽŶ� ĐŽŵƉĂĐƚ�
ĚŝƐĐ͕� ǁŚŝĐŚ� ǁŝůů� ďĞ� ůĂƵŶĐŚĞĚ�
KĐƚŽďĞƌ ϮϯƌĚ͘� �� ůŽǀĞůǇ� ĞǆĂŵƉůĞ�
ŽĨ� ǁŚĂƚ� DĂŝƐŽŶ� 'ĂďƌŝĞůůĞ-ZŽǇ͕�
ĂƐ� Ă� ĐƌĞĂƟǀĞ�ƉůĂĐĞ͕�ŚĂƐ� ƚŚĞ�ƉŽͲ
ƚĞŶƟĂů� –� ĂŶĚ� ƚŚĞ� ŵĞĂŶƐ� –� ƚŽ�
ĂĐĐŽŵƉůŝƐŚ�ǁŚŝůĞ�ŇĞƐŚŝŶŐ�ŽƵƚ�ŝƚƐ�
ŵŝƐƐŝŽŶ͘ 
/Ŷ� ƚŚŝƐ� ĂŶŶŝǀĞƌƐĂƌǇ� ǇĞĂƌ͕�DĂŝͲ

ƐŽŶ�'ĂďƌŝĞůůĞ-ZŽǇ� ĐĂƐƚƐ� Ă� ƌĞƚƌŽͲ
ƐƉĞĐƟǀĞ� ĞǇĞ� ŽŶ� ŝƚƐ� ĮƌƐƚ� ƚĞŶ�
ǇĞĂƌƐ� ŽĨ� ĞǆŝƐƚĞŶĐĞ͕� ǁŚŝĐŚ� ŚĂƐ�
ďĞĞŶ� ĞǆƉƌĞƐƐĞĚ� ŝŶ� ƚŚĞ� ĨŽƌŵ� ŽĨ�
ǁĂƌƌĂŶƚĞĚ� ĂŶĚ� ĞǆƉĞĐƚĞĚ� ĐĞůĞͲ
ďƌĂƟŽŶƐ͘� �Ƶƚ� ƚŚŝƐ� ŽďƐĞƌǀĂƟŽŶ�
ŵƵƐƚ�ďĞ�ƚǁŝŶŶĞĚ�ǁŝƚŚ�Ă�ƐĞĐŽŶĚ͕�
ŵŽƌĞ�ƉƌŽƐƉĞĐƟǀĞ�ƐůĂŶƚ͘� /ŶĚĞĞĚ͕�
ƚŚĞ�ĂĐĐŽŵƉůŝƐŚŵĞŶƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĚŽƵͲ
ďůĞ� ŵŝƐƐŝŽŶ� ŽĨ� ƚŚĞ� DĂŝƐŽŶ� ŝŵͲ
ƉŽƐĞƐ� Ă� ƐĞĐŽŶĚ͕� ŝŶĚŝƐƉĞŶƐĂďůĞ�
ƌĞƋƵŝƌĞŵĞŶƚ͗�ƚŚĞ�ŝŵƉŽƌƚĂŶĐĞ�ŽĨ�
ƐƚƌĞŶŐƚŚĞŶŝŶŐ�ƚŚĞ�ĮŶĂŶĐŝĂů�ƉŽƐŝͲ
ƟŽŶ� ŽĨ� ƚŚĞ� ŵƵƐĞƵŵ� ǁŚŝůĞ� ĞŶͲ
ƐƵƌŝŶŐ�ŝƚƐ�ĂƵƚŽŶŽŵǇ͘ 
dŚĞ� ĐŚĂůůĞŶŐĞ� ŝƐ� ĐŽŵŵĞŶƐƵƌĂƚĞ�
ǁŝƚŚ� ƚŚĞ� ƐƚĂŬĞƐ͗� ŝƚ� ǁŽƵůĚ� ďĞ�
ĞƐƐĞŶƟĂů͕� ĂƐ� /� ďƌŽƵŐŚƚ� ĨŽƌǁĂƌĚ�
ĚƵƌŝŶŐ� ƚŚĞ� �ŶŶƵĂů� 'ĞŶĞƌĂů�
DĞĞƟŶŐ� ůĂƐƚ� DĂǇ͕� ƚŚĂƚ� ƌĞŐƵůĂƌ�
ĚŽŶĂƟŽŶƐ� ƚŽǁĂƌĚƐ� DĂŝƐŽŶ� 'ĂͲ
ďƌŝĞůůĞ-ZŽǇ� ĂƉƉĞĂƌ� ƚŽ� ďĞ� Ă� ŶĞĐͲ
ĞƐƐĂƌǇ� ĐŽŶĚŝƟŽŶ� ƚŽ� ĞŶƐƵƌĞ� ƚŚĞ�
ŵĞĚŝƵŵ�ĂŶĚ� ůŽŶŐ-ƚĞƌŵ� ǀŝĂďŝůŝƚǇ�
ŽĨ�ƚŚĞ�DĂŝƐŽŶ͘�dŚŝƐ�ŬŝŶĚ�� 

�ŽŶƟŶƵĞĚ�ŽŶ�ƉĂŐĞ�Ϯ�} 

)˛ˊ˗˱˘˒˜�/ˎ˗˝ˣ��˙˛ˎ˜˒ˍˎ˗˝� 
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T he collection of tales Contes de 
fils et d’eaux will be launched 

on Wednesday, October 23rd, 2013 
from 5:00 to 7:00 p.m. at Fort Gibral-
tar’s Maison Chaboillez (866 St. Jo-
seph St. in St. Boniface).  

This work is the result of a creative 
project that was launched by Maison 
Gabrielle-Roy and the 
Alliance française du 
Manitoba in 2011. It is 
a joint work executed 
by Bertrand Nayet, 
Maison Gabrielle-Roy’s 
writer in residence and 
quebecois storyteller, 
musician and spinner 
Eveline Ménard.  

Throughout the 92 
pages, the voyageur 
Baladère tells the sto-
ries of his travels and 
meetings in Red River territory; a tale 
rooted in history, nature and geogra-
phy set on a backdrop of legends with 
universal themes. The text and 14 
illustrations by Bertrand Nayet are 
accompanied by the oral version on a 
CD recorded by Eveline Ménard. 
Contes de fils et d’eaux, published by 

Éditions des Plaines, sells for $24.95. 

The original illustration by Bertrand 
Nayet that is reproduced on the cover 
page of the book will be drawn during 
the Gabrielle Roy Banquet, which 
takes place October 17th starting 
at 5:30 p.m. at the Fort Garry Hotel 
in Winnipeg.  

Three other draws 
will take place 
during the course 
of the evening 
which marks the 
end of the 10th 
anniversary cele-
brations of Mai-
son Gabrielle-Roy. 
Prizes include 12 
bottles of wine, 
the entire series 
of the Centennial 
edition of the 

works of Gabrielle Roy (Éditions du 
Boréal), and several books about 
Gabrielle Roy offered by Éditions des 
Plaines, including the French transla-
tion of the correspondence between 
Gabrielle Roy and Margaret Laurence. 

 

NLQG� RI� IRUPXOD� UHSUHVHQWV�� LQ�P\� YLHZ�� WKH� FKDOOHQJH�
RI�WKH�QH[W����\HDUV�DV�ZHOO�DV�D�QHZ�VWDJH�LQ�WKH�H[LVW�
HQFH� RI� WKH�PXVHXP�� ,� DP� FRQYLQFHG� WKDW� SXWWLQJ� WKLV�
LGHD� LQWR�DFWLRQ�DV�ZHOO�DV� WKH�IXOO�VWDUW-XS�RI� WKH�0DL�
VRQ¶V� GRXEOH� PLVVLRQ� FRQVWLWXWH� WKH� WZR� DYHQXHV� WKDW�
ZLOO�SHUPLW�XV�WR�FHOHEUDWH�WKH���WK�DQQLYHUVDU\�RI�0DL�
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SOHDVXUH� -� IRU�PH� WR�ZRUN�ZLWK� KHU� WR� IXUWKHU� GHYHORS�
WKH�0DLVRQ��)URP�WKH�ERWWRP�RI�P\�KHDUW��WKDQN�\RX�VR�
PXFK�/XFLHQQH� 
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G a b r i e l l e ’ s  W o r l d                  

t� ��>��Z�d/KE^͕�WhZWK^���E���,�>>�E'�^ 
  �ŽŶƟŶƵĞĚ�ĨƌŽŵ�ƉĂŐĞ�ϭ 

u 7ˎ˗�ˢˎˊ˛˜�˘ˏ�9˘˕˞˗˝ˎˎ˛˒˗ː 
Since Maison Gabrielle-Roy’s opening 

in June 2003, Claudette and Jean 
Dumas fell in love with the building and 
decided to become volunteers. Claudette, 
formerly a teacher at Duke of Marlbor-
ough School in Churchill, became very 
active in a number of capacities: welcom-
ing visitors, giving guided tours, doing 
general maintenance, cleaning, garden-
ing, being on the Board of Directors, etc. 
Though she accompanied many visitors 
on tours through the Maison, she speaks 
with particular emotion about a few of 
Gabrielle Roy’s former students: Valen-
tin Joyal and Patrick McDougal, grade 1 students at Pro-
vencher School in 1936-37; and the three Côté sisters, Simo-
ne, Marie and Hélène, who were taught by Gabrielle Roy at 
Waterhen during the summer of 1937, the place that in-
spired the episode she wrote about in her novel La Petite 
Poule d’Eau in 1951.  

As for Jean Dumas, he takes care of “making the exterior of 
the Maison as inviting as the interior”, which means planting 
flowers, taking care of the trees and lawn, and planting a 
small garden where tomatoes, cucumbers, potatoes and 
other vegetables grow. The former Canadian Forces mem-

ber finds that a cared-for exterior enhanc-
es the image of the museum and im-
proves the visitors’ experience.  
The members of the Board of Directors 
and the personnel of Maison Gabrielle-Roy 
extend warm thanks to Jean and Clau-
dette Dumas and all the other volunteers 
without whom the house would not exist. 

u HISTOIRE DU MANITOBA FRANÇAIS 
Éditions des Plaines has just published  
Jacqueline Blay’s 
second volume of her 
Histoire du Manitoba 
français : Le temps 

des outrages (1870-
1916). In this book, Jacqueline Blay, an 
active member of Maison Gabrielle-Roy 
and former president of the Board of 
Directors, mostly describes the crucial 
period of history when the suppres-
sion of Francophone educational and 
linguistic rights, guaranteed by the 
Manitoba Act (1870), occurred. The 
book is on sale for $29.95 in bookstores as well as 
on the Éditions des Plaines website www.plaines.ca/. 

:ĞĂŶ�ĂŶĚ��ůĂƵĚĞƩĞ��ƵŵĂƐ 
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R esults of the writing contest jointly 
organized by Maison Gabrielle-Roy 

and La Liberté were announced Septem-
ber 12, 2013 at a special event held at 
Maison Gabrielle-Roy, where prizes were 
awarded.  

The contest invited adults and students 
from grades 5 to 12 to submit a short 
story, in French, around the theme “Ten 
years”. All of the texts were judged ac-
cording to criteria such as respecting the 
genre, creativity and proficiency in French. 
Twenty-six texts were submitted in the 
“adult” category. Here are the results:  

GRADES 5 AND 6 CATEGORY 
1st prize: Le dixième dragon,  
by Jasmine Régnier 
2nd prize: Quand j’aurai 10 ans,  
par Angèle Grenier 
3rdprize: Le dragon et le médaillon,  
by Aimée Vrignon 
Special mention: Une pêche bossée,  
by Dominique Van Munster 

GRADES 7 AND 8 CATEGORY 
1st prize: La vie de Noémie Lachance,  
by Manon Ketsman 
2nd prize: Courage, par Linda Muzamuzi 
3rdprize: La vie de Maxine,  

by Jolene Rondeau 

GRADES 9 TO 12 CATEGORY 
1st prize: Dix ans plus tôt,  
by Olivia Dagnaud 
2nd prize: Blanche déception,  
by Gavin Boutroy 
3rdprize: Choix et perspectives,  
by Marika Laczko 
Special mention: Les dernières volon-
tés, by Danika Plas 

ADULT CATEGORY 
1st prize: La beignerie et le coffret,  
by Louise Dandeneau 
2nd prize: Jérôme, by Jean-Michel Beau-
dry 
3rdprize: Pas de dix, by Marie-Jo Laroche 
Special mention: Telle mère, telle fille, 
by Sheila Clark 

First-prize winning texts in each category 
were published in the September 11 to 
17, 2013 edition of La Liberté and are 
posted on the Website http://la-
liberte.mb.ca/concours-2. Maison Gabriel-
le-Roy thanks all of the participants, the 
sponsors as well as the teachers who 
presented the project to their students.  

³*DEULHOOH�5R\�HW�O¶LPDJLQDLUH�GHV�
IHPPHV´��WKLV�LV�WKH�WKHPH�RI�WKH������
HGLWLRQ�RI�/H�IHVWLYDO�4XpEHF�HQ�WRXWHV�
OHWWUHV��ZKLFK�
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2FWREHU���-���LQ�
4XHEHF�&LW\�� 
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To the friends of Gabrielle Roy 
2Q�D�QXPEHU�RI�RFFDVLRQV�

RYHU�WKH�SDVW�IHZ�ZHHNV��WKH�
PHGLD�KDYH�EURXJKW�XS�–�DQG�
SUREDEO\�DPSOLILHG��–�
UXPRXUV�FRQFHUQLQJ�RXU�
LQWHUQDWLRQDOO\�UHQRZQHG�
0DQLWRED�DXWKRU�*DEULHOOH�
5R\��7ZR�RI�WKHVH�³QHZV�
LWHPV´�ZHUH�RI�SDUWLFXODU�
LQWHUHVW�WR�XV�DQG�ZLWK�MXVW�
FDXVH��WKH�ILUVW��D�VXJJHVWLRQ�
WKDW�*DEULHOOH�5R\�VKRXOG�EH�
QRPLQDWHG�IRU�WKLV�\HDU¶V�
1REHO�3UL]H�LQ�OLWHUDWXUH��
:KLFK�RI�FRXUVH�ZH�VXSSRUW�
RQH�KXQGUHG�SHUFHQW�� 
7KH�VHFRQG�UXPRXU�

UHDZDNHQV�KRSH��GUHDPV�RIWHQ�
H[SUHVVHG��EXW�QHYHU�IXOILOOHG�
EHFDXVH�RI�DGYHUVH�
FLUFXPVWDQFHV��,W�LQYROYHV�WKH�
VDOH�RI�����'HVFKDPEDXOW�6W���
*DEULHOOH�5R\¶V�KRPH«:KDW�
ZLOO�WKH�IXWXUH�KROG�IRU�
*DEULHOOH�5R\¶V�IRUPHU�
KRPH"�,W�VHHPV�WKDW�WKH�WLPH�
KDV�FRPH�IRU�DOO�RI�WKH�JUHDW�
ZULWHU¶V�IULHQGV�DQG�DGPLUHUV�

WR�VHULRXVO\�FRQVLGHU�WKLV�
TXHVWLRQ�� 
$IWHU�DOO��LW�GRHV�FRPH�GRZQ�

WR�XV�WR�FRQVHUYH�WKLV�KRPH�
IRU�SRVWHULW\��WKH�SODFH�WKDW�
VKHOWHUHG�KHU�FKLOGKRRG��VWRRG�
ZLWQHVV�WR�KHU�DGROHVFHQW�
GUHDPV�DQG�ZKHUH�VR�PDQ\�RI�
KHU�PHPRULHV�DV�D�IOHGJOLQJ�
\RXQJ�DGXOW�RULJLQDWHG��'LG�
WKLV�KRXVH�QRW�VHW�WKH�VWDJH�
WKDW�LQVSLUHG�WKH�EORVVRPLQJ�
RI�KHU�IXWXUH�WDOHQW" 
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%RQLIDFH��DQG�KRZ�PDQ\�
WRXULVWV�IURP�IDU�DQG�ZLGH��
DVN�WR�VHH�DQG�LI�SRVVLEOH�WR�
YLVLW�³*DEULHOOH�5R\¶V�
KRXVH´" 
$�QXPEHU�RI�GLYHUVH�

RUJDQL]DWLRQV��DVVRFLDWLRQV�
DQG�VRFLHWLHV�DUH�LQ�DJUHHPHQW�
WKDW�LW�LV�WLPH�WR�DQVZHU�WKHVH�
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DV�PXFK�IRU�RXU�KRQRXU�DV�
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PRVW�LPSRUWDQW�WR�FRQVLGHU�
ZKDW�WKLV�ZRXOG�UHTXLUH�IURP�
D�PDWHULDO��ILQDQFLDO�DQG�
VLPSO\�KXPDQ�SRLQW�RI�YLHZ��
WR�NQRZ�ZKR��LQ�WKH�HQG��
ZRXOG�EH�UHDG\�WR�OHQG�D�
VWURQJ�KDQG�WRZDUGV�WKLV�W\SH�
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0D\EH�ZH�VKRXOG�WDON�DERXW�
LW" 

Visitors get  
the last word 

About fifty people from amongst the visi-
tors who came to see Maison Gabrielle-
Roy through the months of June to August, 
2013, left a few words in our gold book. 
Here are a few excerpts from their com-
ments (originally written in French). 

Excellent visit, very pleasantly conceived! 
Superb museum, touching, moving. The 
young guide knows how to get people to 
like Gabrielle-Roy. A magnificent discovery!  
 BRUXELLES, BELGIUM 

It is surprising to see the understated luxu-
ry in this house. Realistic restoration and 
well conserved. A pleasant place! 
 MISSISSAUGA, ONTARIO 

I am so happy to be here in Gabrielle Roy’s 
universe. It is a huge gift for me. I will re-
read her books now as I will have the im-
pression that I understand and can appre-
ciate the writings of Gabrielle Roy even 
more. Thank you, I have just lived a magi-
cal moment!  
 JONQUIÈRE, QUÉBEC 

I began to read Gabrielle Roy’s works after 
a friend from Manitoba suggested it. I real-
ly enjoy what I am discovering. Visiting the 
author’s house allows me to make the link 
between her work and its context. 
 FRANCE  
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MUSIC 
} Lettres de Madame Roy à sa 
fille Gabrielle 

��$XGLRJUDP��6HSWHPEHU ���� 

7KLV�RSHUDWLF�VXLWH�LQ�VL[�DFWV�ZDV�FUHDWHG�
LQ� 7URLV-5LYLqUHV��4XHEHF�� LQ�1RYHPEHU��
������ 0LFKHO� 7UHPEOD\� LPDJLQHG� OHWWHUV�
LQ� ZKLFK� 0pOLQD� H[SUHVVHG� KHU� ZRUULHV�
DQG�WKH�ORYH�VKH�IHOW�IRU�KHU�GDXJKWHU�*D�
EULHOOH�� WKHQ� H[LOHG� LQ� (XURSH�� 7KH� &'�
������ LV� RQ� VDOH� LQ� VWRUHV� DQG� H[FHUSWV�
PD\�EH�KHDUG�RQ� WKH�$XGLRJUDP�ZHEVLWH�
�ZZZ�DXGLRJUDP�FRP��� 

WEB 
} Moi et mes livres 
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/D� 6RFLpWp� KLVWRULTXH� GH� 6DLQW-%RQLIDFH�
KDG� WKH� YHU\� JRRG� LGHD� WR� SXW� RQOLQH� LWV�
����� H[KLELWLRQ� GHGLFDWHG� WR� *DEULHOOH�
5R\¶V� FRUUHVSRQGHQFH�� $ERXW� �� OHWWHUV��
VHQW� WR�D�QXPEHU�RI�FRUUHVSRQGHQWV��VXFK�
DV�$QWRLQH�*DERULHDX�DQG�$QQHWWH�6DLQW-
3LHUUH��KDYH�EHHQ�UHJURXSHG�DFFRUGLQJ� WR�
WKHPHV� WKDW� FRUUHVSRQG�ZLWK� WKRVH� IRXQG�
LQ�*DEULHOOH�5R\¶V�ILYH�QRYHOV��7KH�H[KL�
ELWLRQ� LV� SRVWHG� RQ� WKH� &HQWUH� GX� SDWUL�
PRLQH�ZHEVLWH�� 

 

BOOKS 
} Entre fleuve et rivière 
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ൺඇൽ�0ൺඋൺඋൾඍ�/ൺඎඋൾඇർൾ 
/HV�eGLWLRQV�GHV�3ODLQHV��1RYHPEHU ������
��� SDJHV�������� 

Many thanks... 
l to Rinella Printers Limited for 
sponsoring parts of the printing costs of 
this Newsletter; 

l to Éditions des Plaines for their 
generous contribution toward our draws; 

l to Simone Hébert Allard for ha-
ving translated the newsletter into En-
glish. 

0DLVRQ�*DEULHOOH-5R\�LQYLWHV�LWV�
PHPEHUV�WR�SDUWLFLSDWH�LQ�D�GUDZ�WKDW�
LQFOXGHV�WKH�IROORZLQJ�QLQH�SUL]HV�
�� FRSLHV�SHU�LWHP���� 

l (QWUH�IOHXYH�HW�ULYLqUH��FRUUHV-
SRQGDQFH�HQWUH�*DEULHOOH�5R\�HW�
0DUJDUHW�/DXUHQFH��ERRN��eGLWLRQV�
GHV�3ODLQHV� 
l /HWWUHV�GH�0DGDPH�5R\�j�VD�ILOOH�
*DEULHOOH��&'��$XGLRJUDP� 
7R�WDNH�SDUW��VLPSO\�VHQG�\RXU�FRQ�

WDFW�GHWDLOV��QDPH��DGGUHVV�DQG�WHOH�
SKRQH�QXPEHU��WR�0DLVRQ�*DEULHOOH-
5R\��E\�PDLO��3�2��%R[����������
'HVFKDPEDXOW�6W���6DLQW-%RQLIDFH��
0DQLWRED��5�+��%���RU�E\�HPDLO�
�LQIR#PDLVRQJDEULHOOHUR\�PE� 
EFD��LQGLFDWLQJ�)DOO�GUDZ������ 
(QWULHV�PXVW�EH�UHFHLYHG�E\�)ULGD\�

1RYHPEHU����������DW�WKH�ODWHVW��
7KH�QDPHV�RI�QLQH�ZLQQHUV�ZLOO�EH�
GUDZQ�DW�UDQGRP�GXULQJ�WKH�PRQWK�RI�
'HFHPEHU������DQG�DQQRXQFHG�LQ�WKH�
QH[W�HGLWLRQ�RI�WKH�QHZVOHWWHU�� 


